
MeeThink



Les tables qui s’adaptent parfaitement.

TABLES 
THAT 
ARE 

MADE 
TO 

FIT IN

TA
B
L
E
S

Tische, die sich perfekt einfügen.



Warum treffen sich Menschen? 
Um nachzudenken, sich 
auszutauschen oder zu 

entspannen? Erzählen Sie 
uns von Ihren Erwartungen, 
damit wir Ihnen einen Tisch 

bieten können, der Ihren 
Anforderungen gerecht wird.

Quel est le but d’une réunion à table ? 
Réfléchir, travailler, échanger, se détendre ? 

Faites-nous part de vos attentes, ainsi 
nous pourrons vous proposer une table 

qui sera une solution optimale.



Comment sont vos réunions ?  

WHAT 
ARE 

YOUR 
MEETINGS 

LIKE?

M
E
E
T
IN

G
S

Wie sehen Ihre Meetings aus?



Big or small?
Grandes ou petites ?  

Pour deux ou pour plusieurs ?  

For two or 
a group?Gross oder klein?

Für zwei Personen oder eine Gruppe?



Mit einer grossen 
Auswahl an 

unterschiedlichen 
Massen sollte 

es einfach 
sein, Ihren 

individuellen 
Tisch zu finden.

L’étendue des dimensions 
est si large que le choix 

de la meilleure option de 
personnalisation est tout simple.



Seating or
standing?

Casual or formal?
Détendu ou formel ?  

Assis ou debout ? 

Finishes: NK Cashmere, NCS S 2005-Y60R Cashmere, NM Diamond Grey, RAL 7024 Diamond Grey, CC Black, RAL 9005 Jet black/NCS S 2005-Y60R Cashmere

Informell oder formell?

Sitzend oder stehend?



Online
or of f line?

Online ou offline ? 
Online oder offline?



S
T
Y
L
E
S

Quel style préférez-vous ?

WHAT 
STYLE 

DO YOU 
PREFER?

Welchen Stil bevorzugen Sie?



Colour concept:
mono or mix?
Couleurs : monochromes ou mixtes ?

Stimmen Sie das 
Farbkonzept auf den 

Stil und die Atmosphäre 
Ihres Raums ab.

Les couleurs qui mettent en valeur le style 
et l’ambiance de votre espace, avancez-les 

au premier plan.

Finishes: NM Diamond Grey, RAL 7024 Diamond Grey, NK Cashmere, NCS S 2005-Y60R Cashmere Finishes: NJ Acacia Light, NCS S 2005-Y60R Cashmere

Farbkonzept: einfarbig oder eine bunte Mischung?



Shape:

soft or sharp?
Forme : arrondie ou angulaire ?
Formgebung: weich oder kantig?



Design:

modern or classic?
Design : moderne ou classique ?  
Design: modern oder klassisch?



“Mein Ziel war es, einen 
Tisch zu entwerfen, 

der sowohl zeitlos, als 
auch einzigartig ist. 
MeeThink Y ist dank 

seines minimalistischen 
Gestells ein echter 
Blickfang und passt 

perfekt zu jeder 
Einrichtung.”

Agnieszka Niedzielska
(Nowy Styl Design Team)

« Mon objectif était de concevoir une table 
intemporelle et unique en même temps. Avec 

son piètement épuré et aérien, MeeThink Y 
s’adapte parfaitement à tout type de pièce, 

tout en laissant une impression inoubliable. »  



S
P
A
C
E
S

Quel espace souhaitez-vous aménager ?   

WHAT 
IS YOUR 
SPACE?

Welchen Raum möchten Sie einrichten?



Home office?

Tulipan

Zone

Athena

Un bureau à la maison ? 

Finishes: NC Champagne Hard Maple, NCS S 2005-Y60R Cashmere

Home Office?



Conference room?
Une salle de réunion ? 

2ME

Intrata

Xilium

Finishes: NV Brown Hickory, RAL 9005 Jet black

Konferenzraum?



Cafe VII

Belise

Tauko
Dotto

Creative zone?
Un espace créatif ?  

Finishes: NS Fjord Green/CC Black, RAL 9005 Jet black

Kreativ-Zone?



Une cafétéria ?  

Canteen?

Njord

Fondo

Canteen?
Creva

Finishes: BI White, NCS S 2005-Y60R Cashmere

Cafe VII

Kantine?



La taille compte.

SIZE
MATTERS

RD
round

rectangular
RC

square
SQ

soft rectangular
BRR

soft square
SQR

Die Grösse zählt

dimensions exprimées en [mm]
Alle Masse in [mm]



Tischgestell mit einer Säule

Tischgestell mit zwei Säulen
MeeThink

ø 1200
ø 1000
ø 800
ø 600

1100 x 1100
900 x 900
700 x 700

1000 x 1000
800 x 800
600 x 600

450 550 740 1050

740 1050

800	 x  1600 / 1800 / 2000
1000	 x  1800 / 2000
1100	 x  2200

700	 x  1400 / 1800
900	 x  1800 / 2000
1100	 x  2200

Bei einem Tischgestell mit einer Säule:
•	 sind die Formen der Tischplatte identisch zur Fussplatte
•	 hängen die Masse der Fussplatte von den Massen der Tischplatte ab, 

um Stabilität zu gewährleisten

Bei einem Tischgestell mit zwei Säulen:
•	 kann die Form der Tischplatte von der Form der Fussplatte abweichen, z.B. kann eine 

rechteckige Tischplatte mit einer runden Fussplatte kombiniert werden
•	 hängen die Masse der Fussplatte von den Massen der Tischplatte ab, 

um Stabilität zu gewährleisten

En cas de piètement à une colonne :
•	 les formes du plateau et de l’embase du piètement sont les mêmes
•	 pour mieux tenir la table d’aplomb, la taille du piètement dépend de la taille du plateau

En cas de piètement à deux colonnes :
•	 la forme du plateau et de l’embase du piètement peut être différente, par exemple on peut combiner un plan 

rectangulaire avec des embases rondes
•	 pour mieux tenir la table d’aplomb, la taille du piètement dépend de la taille du plateau

piètement à une colonne  

piètement à deux colonnes  



740

1050

la table haute avec un repose-pieds  

plan simple, à deux pieds  

plan double, à trois pieds  table de réunion  

table haute  

MeeThink Y

800	 x  1200 / 1300 / 1400
	 x  1500 / 1600 / 1700
	 x  1800

1000	 x  1200 / 1300 / 1400
	 x  1500 / 1600

800	 x  2400 / 2600 / 2800
	 x  3000 / 3200 / 3400
	 x  3600

1000	 x  2400 / 2600 / 2800
	 x  3000 / 3200

eine einzelne Tischplatte, zwei Beine

zwei Tischplatten verbunden, drei Beine Konferenztisch

hoher Besprechungstisch

hoher Besprechungstisch mit Fussstütze



Quelle table choisissez-vous ?  

WHICH 
TABLE 

IS 
YOUR 

CHOICE?

C
H
O
IC
E

Auf welchen Tisch fällt Ihre Wahl?
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